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1　はじめに
　翻訳支援には翻訳メモリと機械翻訳による方法
が考えられる。翻訳メモリは過去の翻訳用例を検
索するという現実的な翻訳支援技術である。一方、
機械翻訳は人手を介さずに自動的に翻訳するとい
う理想的な技術ではあるが、現在はその精度がま
だ十分ではない。さらに充実した翻訳支援を考え
ると、機械翻訳と翻訳メモリという２つ方法を密
接に連携させることがことが好ましいこと考えら
れる[1][2]。そこで、本稿では用例翻訳ＳＤＭＴ
[3][4]を利用することにより、翻訳メモリと機械
翻訳を融合することを提案する。一例として災害・
気象ニュースの日英翻訳について述べる。

２　翻訳メモリ：翻訳用例提示システム
　翻訳メモリとは原言語と目的言語間の用例を
データベースとして保存しておき、翻訳者による
キーワードに基づいてそのデータベースに格納さ
れる対訳には、単語、句（節）、文、文章のレベル
がある。

　翻訳メモリによる翻訳支援では、翻訳作業の主
体は翻訳者であり、翻訳メモリはそれを助ける手
段となる。翻訳者は過去の翻訳例を参照すること
ができ、効率的に高品質な翻訳をすることが可能
となる。
　ＮＨＫでも翻訳メモリによる翻訳支援として、
翻訳用例提示システムを開発している[5]。このシ
ステムはデータベースとして、過去に翻訳された
ＮＨＫニュースの蓄積しており（例えば、日本語や
英語の場合には現在までのところ過去10年分ほど
の量である）、翻訳者は過去の翻訳例やそれまでの
報道経緯を検索することができる。
　図1 に日本語と英語のデータベースを使った場
合の翻訳用例提示システムをを示す。図の左側が
日本語のニュース原稿、右側が人手で翻訳された
英語原稿である。対訳は文章全体が表示されるこ
とにより、ある表現が使われた文脈を参照したり、
日本語にはなく英語で追加された記述を知ること
もできる。現在では翻訳用例提示システムの多言
語化も進めている[6]。

図１　翻訳用例提示システム（日本語・英語）の検索結果



３　機械翻訳：ＳＤＭＴ
　機械翻訳とは、事前に構築された翻訳知識に基
づき、自動的に入力文を自動的に翻訳するものであ
る。大量の文章を短時間のうちに翻訳してくれると
う大変便利なのものであるが、現在は翻訳の質がま
だ十分ではない。したがって、自動的に翻訳してく
れるとはいうものの、実際には前編集や後編集など
翻訳者による作業が必要となる。
　機械翻訳の方式は、規則ベース翻訳（規則翻訳）、
統計的機械翻訳（統計翻訳）、用例ベース翻訳（用
例翻訳）の３つに大別される。規則翻訳では、翻訳
知識は人手で構築され、非常に細かい言語情報を付
与する必要がある。さらにその翻訳過程は非常に複
雑である。したがって、ユーザはもとより開発者で
さえ、なぜそのような翻訳結果が出てきたのかが不
明な場合もある。統計翻訳では、翻訳知識は自動獲
得され言語情報も規則翻訳ほどは細かくないもの
の、やはり翻訳過程はブラックボックスとなってい
る。一方、用例翻訳では用例そのものが翻訳知識で
あり、翻訳する際にはこの用例を直接利用するので
翻訳過程の透明性は比較的高い。
　本稿では機械翻訳として、用例翻訳の１つのアプ
ローチであるＳＤＭＴを採用した。ＳＤＭＴでは、
後述するように、翻訳で利用した用例を介すること
で、翻訳メモリと機械翻訳を融合することができ
る。以下では、このＳＤＭＴについて基本的な考え

方を説明する。詳細については文献[4]を参照され
たい。
　ＳＤＭＴでは入力に類似した用例を組み合わせる
ことにより翻訳を行う。用例翻訳で中心となるのは
類似度であるが、ＳＤＭＴでは単言語内類似度と二
言語間類似度に基づいて翻訳を行う。単言語内類似
度は用例収集のための類似度であり、用例翻訳では
一般的に使われているものである。一方、二言語間
類似度は、２つの言語間にまたがる類似度であり、
本手法を特徴付けるものである。
　図２の例を使って説明しよう。入力文J0が与えら
れると、ＳＤＭＴは単言語内類似度により、入力文
に類似した用例を収集する。今の例では、3つの用
例が収集されており、強調して表示された単語が入
力文に一致した単語である。構文的に類似した文を
収集するためには機能語重視の検索を行い、内容的
に類似した文を収集するためには内容語重視の検索
を行う。出力文は用例の英語側の単語をうまく選択
し組み合わせることで生成されるが、それには言語
モデルと二言語間類似度を制約としている。
　ＳＤＭＴは原言語側での処理と目的言語側での処
理が分かれており、両言語にわたる言語変換処理が
ないとう特徴がある。また、二言語間のおける句や
単語のアライメント情報を使えば、さらなる精度の
向上が期待できる。
　

図２　入力文に類似した用例

【用例１】 単言語内類似度 = 0.89

J
1
 : 気象庁の観測によりますと、太平洋のフィリピ
ンの東の沖合で熱低気圧が台風１号になりました。
【用例２】単言語内類似度 = 0.89

J
2
 : 気象庁の観測によりますと、フィリピンのルソ
ン島の東の海上で熱帯低気圧が台風２６号になり
ました。
【用例３】単言語内類似度 = 0.71

J
3
 : 気象庁によりますとフィリピンのミンダナオ
島の東の太平洋で台風が発生しました。

E
1
 : The Meteorological Agency says the first typhoon of

this year has formed in the east of the Philippines.

E
2
 : The Meteorological Agency says the 26th typhoon

of this year has formed in the east of Luzon Island in the

Philippines.

E
3
 : Weather officials say a typhoon has appeared in the

Pacific far east of Mindanao island in the Philippines.

【入力文】

J
0
 : 気象庁の観測によりますと、フィリピンのミンダナオ島の東の太平洋で熱帯

低気圧が台風１号になりました。

【出力文】

E
0
 : The Meteorological Agency says the first typhoon of this year has formed in the Pacific

far east of Mindanao Island in the Philippine.



３　翻訳メモリと機械翻訳の融合
　最近の機械翻訳ソフトの多くが翻訳メモリ機能
を備えてはいるが、機械翻訳手法は規則翻訳によ
るものであり、機械翻訳と翻訳メモリとの融合が
密とは言い難い。
　以下では、現在研究を進めている気象・災害
ニュースの日英翻訳を例にとり、翻訳メモリと機
械翻訳の融合について説明する。気象・災害ニュー
スは、使われる語彙がある程度限定でき、また定型
的な表現も多く、比較的機械翻訳しやすい分野で
もある。
　提案するシステムでは、日本語のニュース原稿
が与えられると、まずＳＤＭＴにより文単位で翻
訳を行い、結果を表示する。例えば、出力のイメー
ジは図３のようになる。左側の日本語が翻訳した
い文（入力文）であり、右側がＳＤＭＴによる翻訳
結果である。この例ではすべての日本語文が翻訳
されているが、類似した用例がない場合（実際に
は、単言語内類似度がある閾値以下の用例しかな
い場合）には、翻訳結果は出力しない（空欄のまま
となる）。
　翻訳者は各翻訳結果を見て、翻訳結果が妥当の
ものであればそれを使い、そうでなければ、その修
正を行ったり、ゼロから入力文を翻訳する。
　翻訳結果を修正する際に参考にできるのが、入
力文に類似した過去の翻訳用例である。提案シス
テムでは、そのような翻訳用例としてＳＤＭＴで
利用したものを提示する。例えば、図４のように、

S ボタンをクリックするとＳＤＭＴで利用した３

つの用例が表示される。このとき入力文や出力文

に一致している単語が強調されて表示される。こ

のような翻訳用例は、翻訳結果が妥当である場合
でもこれらを参照することにより、翻訳者はその
翻訳結果の信頼性を高めることができるようにな
る。

　さらに、その用例上の ボタンをクリックする

と、その用例文を含むニュース全体を表示するこ

とができる。例えば、図４では、ＳＤＭＴで利用し

た１番目の用例を含むニュースを表示している。

ニュース全体を表示することで、文脈情報や追加

記述も参照することが可能となる。すなわち、従来
の翻訳用例提示システムと同様の機能を備えてい

る。また、機械翻訳は文単位で翻訳を行うため、そ
の文の翻訳としては問題がないものの、他の文と
並べたときに文章全体としての収まりが悪い場合

がある。このような場合にもニュース全体の用例

を参照することにより、それを修正することが可

能である。

　同様にして、 P ボタンや W ボタンをクリックす

ることにより、それぞれ、ＳＤＭＴの翻訳に実際に
利用された、句や単語の情報を見ることができる。
日本語側についているボタンは英語側と同じ情報
を参照できるが、表示される言語が左右逆転して
いる。
　以上のように、ＳＤＭＴで利用した、文、句、単
語の用例を介することにより、翻訳メモリと機械
翻訳を融合している。翻訳メモリで提示される用
例は機械翻訳でも利用されているので、非常に密
な融合となっている。

４　おわりに
　用例翻訳ＳＤＭＴによる、翻訳メモリと機械翻
訳の融合について述べた。今後は機械翻訳の精度
向上を行いながら、翻訳メモリを含むをトータル
なシステム作りを行う。そして、気象・災害ニュー
スを対象とした実用的なシステムを構築し、将来
的には他の言語や分野にも拡張していきたい。
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図３　機械翻訳による翻訳結果

図４　翻訳メモリによる検索結果
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今夜、フィリピンの東の太平洋で台風一号が発
生しました。

気象庁の観測によりますと、フィリピンのミンダ
ナオ島の東の太平洋で熱帯低気圧が台風一号
になりました。

中心の気圧は千ヘクトパスカル中心付近の最
大風速は十八メートルで中心から半径二百二
十キロ以内では風速十五メートル以上の強い
風が吹いています。

台風は一時間におよそ十キロの速さで西へ進
んでおり、気象庁は近くを通る船舶は注意する
よう呼びかけています。

The first typhoon of this year has formed in the 
Pacific far east of Philippine.

The Meteorological Agency says No. 1 typhoon 
of this year has formed in the Pacific far east of 
Mindanao Island in Philippine.

The agency added that the typhoon has an 
atmospheric pressure of 1000 hectopascals at its 
center.
It has a wind velocity of up to 65 kilometers per 
hour near its center and more than 54 kilometers 
per hour within a radius of 220 kilometers.

The agency said the typhoon is heading west at 
ten kilometers per hour and called on ships in the 
area to pay attention to the path of the typhoon.
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中心の気圧は千ヘクトパスカル中心付近の最
大風速は十八メートルで中心から半径二百二
十キロ以内では風速十五メートル以上の強い
風が吹いています。

台風は一時間におよそ十キロの速さで西へ進
んでおり、気象庁は近くを通る船舶は注意する
よう呼びかけています。

The first typhoon of this year has formed in the 
Pacific far east of Philippine.

The Meteorological Agency says No. 1 typhoon 
of this year has formed in the Pacific far east of 
Mindanao Island in Philippine.

The agency added that the typhoon has an 
atmospheric pressure of 1000 hectopascals at its 
center.
It has a wind velocity of up to 65 kilometers per 
hour near its center and more than 54 kilometers 
per hour within a radius of 220 kilometers.

The agency said the typhoon is heading west at 
ten kilometers per hour and called on ships in the 
area to pay attention to the path of the typhoon.
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of this year has formed in the Pacific far east of 
Mindanao Island in Philippine.
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atmospheric pressure of 1000 hectopascals at its 
center.
It has a wind velocity of up to 65 kilometers per 
hour near its center and more than 54 kilometers 
per hour within a radius of 220 kilometers.
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ten kilometers per hour and called on ships in the 
area to pay attention to the path of the typhoon.
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気象庁の観測によりますと、
太平洋のフィリピンの東の
沖合で熱低気圧が台風１号
になりました。

気象庁の観測によりますと、
フィリピンのルソン島の東
の海上で熱帯低気圧が台風
２６号になりました。

気象庁によりますとフィリ
ピンのミンダナオ島の東の
太平洋で台風が発生しまし
た。

The Meteorological Agency 
says the first typhoon of this 
year has formed in the east 
of the Philippines.

The Meteorological Agency 
says the 26th typhoon of this 
year has formed in the east 
of Luzon Island in the 
Philippines.

Weather officials say a
typhoon has appeared in the 
Pacific far east of Mindanao 
island in the Philippines.
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The first typhoon has formed 
in the Pacific far east of 
Philippine.

The Meteorological Agency 
says the first typhoon of this 
year has formed in …

The typhoon has an 
atmospheric pressure of 996 
hectopascals at its center ...

The Agency says the typhoon 
is almost stationary …

きょう未明太平洋のフィリピ
ンの沖合で台風一号が発
生しました。

気象庁の観測によりますと、
太平洋のフィリピンの東の
沖合で熱低気圧が台風１号
になりました。

中心の気圧は九百九十六
ヘクトパスカル中心付近の
最大風速は…

この台風は現在はほとんど
停滞していますが…
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